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REF: 1149V
Price: 3.995.000€

Villa Sea Dream es una villa de estilo mediterráneo situada a solo 
100 metros de la playa de El Portet, Moraira. Construida sobre 
una parcela de 1.625 m², cuenta con 470 m² habitables, increíbles 
vistas al mar y al Peñón de Ifach. Con muros encalados, suelos 
de terracota, porche tipo riurau y vigas de madera, ofrece una 
cocina tradicional con isla y vistas al mar, salón con chimenea, 
comedor, sala de recreo con billar, bodega, cuatro dormitorios, 
despacho o quinto dormitorio y cinco baños. En el exterior, el 
porche acoge una elegante zona chill-out y un comedor de 
verano, mientras que una pérgola da sombra a una completa 
cocina exterior. La piscina y el jacuzzi, están rodeados de 
jardines mediterráneos de bajo mantenimiento y varias terrazas 
soleadas.

Villa Sea Dream is a Mediterranean-style villa located just 100 
metres from El Portet beach in Moraira. Set on a 1,625 m² plot, 
it offers 470 m² of living space, with stunning views of the sea 
and the Peñón de Ifach. Featuring whitewashed walls, terracotta 
floors, a traditional riurau-style porch and exposed wooden 
beams, it includes a classic kitchen with island and sea views, a 
living room with fireplace, dining area, entertainment room with 
billiards, wine cellar, four bedrooms, office or fifth bedroom and 
five bathrooms. Outside, the porch hosts an elegant chill-out 
area and summer dining space, while a pergola shades a fully 
equipped outdoor kitchen. The pool and jacuzzi are surrounded 
by low-maintenance Mediterranean gardens and several sunny 

terraces.
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 C/ San Bartolomé, 33 · Local No1 | 03560 El Campello (Alicante)
Tel: +34 96 563 55 50 | contact@lopezandhenderson.com   

www.lopezandhenderson.com

Luxury, independent 
estate agency

Villa Laura Luiza    
BUSOT  · ALICANTE



ELEGANCIA MEDITERRÁNEA

En la exclusiva zona de Pla Lloma, Busot, se alza la Villa “Laura 
Luiza”, una propiedad de más de 350m² construida con materiales 
nobles sobre una parcela privada de gran tamaño. A tan solo 
20 minutos de las playas de El Campello y 35 del aeropuerto 
de Alicante, esta residencia ofrece privacidad, encanto y vistas 
espectaculares. Dispone de amplios espacios interiores, seis 
dormitorios (cinco en suite), terrazas panorámicas, piscina de 
diseño libre, zonas de relax y jardines cuidadosamente diseñados. 
Accedida por un majestuoso camino arbolado, la villa es ideal 
como residencia familiar o inversión de lujo en el mercado 
vacacional. Una combinación única de confort, carácter y 
ubicación privilegiada en la Costa Blanca.

Price / Precio : 775.000 €

MEDITERRANEAN ELEGANCE

Set in the sought-after Pla Lloma area of Busot, Villa “Laura Luiza” 
is an exceptional property offering over 350m² of refined living 
space, built with high-quality materials on a generously sized, 
private plot. Just 20 minutes from the unspoilt beaches of El 
Campello and 35 minutes from Alicante International Airport, this 
residence offers privacy, charm, and breathtaking views. It features 
spacious interiors, six bedrooms (five with en-suite bathrooms), 
panoramic terraces, a freeform swimming pool, relaxing outdoor 
areas, and beautifully landscaped gardens. Accessed via a grand, 
tree-lined driveway, the villa is perfect as a family home or a high-
end investment for the holiday rental market. A rare blend of 
comfort, character, and prime location on the Costa Blanca.



 MEDITERRANEAN 
VIEWS



info@moraguespons.es · www.moraguespons.com          @moraguespons

Avda. Ausias March 13, Local 4 · JÁVEA.  +34 96 579 39 42 · +34 634 067 549

PVP  
1.250.000€

Parking

P
183m2Sea Views33 Private Pool Garden



Indulge in
the outdoors,
where refined design
and pure relaxation
unite.

by
OUTDOOR



New Experience Center
Partida El Planet 174, 1º · 03590 · ALTEA, Alicante
Telf: +34 651 56 90 57 ·  www.bellagroup.es



Plaza Presidente Adolfo Suárez, 9 · 03730 Jávea, Alicante · Tel.:96 579 42 90 / 650 686079
contacto@eurojavea.com · www.eurojavea.com

LA LLUCA
Ref. EJV-1396



1.900m2/459 m2. Situada en la prestigiosa y tranquila urbanización 
de La Lluca, esta excepcional villa de cinco dormitorios representa 
una exquisita fusión de elegancia atemporal y confort moderno, 
ofreciendo absoluta privacidad y generosos espacios ideales tanto 
para la vida familiar como para el entretenimiento de alto nivel.

Construida con materiales nobles y una meticulosa atención al detalle, 
arquitectura mediterránea en la que los arcos de piedra tosca y las 
vigas de madera vista aportan un carácter cálido y auténtico. Espacioso 
salón-comedor de planta abierta con una chimenea tradicional que 
invita a la relajación, cocina totalmente equipada. Esta planta principal 
también cuenta con tres grandes dormitorios, cada uno con su propio 
cuarto de baño. Además, cuenta con una encantadora naya cubierta, 
donde se ubica un elegante y confortable salón adicional con chimenea.

En la planta baja, dos dormitorios adicionales con dos cuartos de 
baño, una sala de cine privada y un gimnasio totalmente equipado.El 
área exterior es un verdadero refugio de paz y disfrute, con una piscina 
climatizada perfecta para su uso durante todo el año, rodeada de una 
amplia zona verde que aporta frescura y privacidad.         
					             1.995.000 €

1,900 m2/459 m2. Located in the prestigious and peaceful residential 
area of ​​La Lluca, this exceptional five-bedroom villa represents an 
exquisite fusion of timeless elegance and modern comfort, offering 
absolute privacy and generous spaces ideal for both family living 
and high-end entertaining.

Built with fine materials and meticulous attention to detail, 
Mediterranean architecture in which rough-hewn stone arches and 
exposed wooden beams lend a warm and authentic character. The 
spacious open-plan living and dining room features a traditional 
fireplace inviting relaxation and a fully equipped kitchen. This main 
floor also features three large bedrooms, each with its own ensuite 
bathroom. It also boasts a charming covered naya, which houses 
an elegant and comfortable additional living room with a fireplace.

On the ground floor, there are two additional bedrooms with two 
bathrooms, a private cinema room, and a fully equipped gym. The 
outdoor area is a true haven of peace and enjoyment, with a heated 
pool perfect for year-round use, surrounded by a large green area 
that provides freshness and privacy.   
					                   1.995.000 €

Ref.EJV-1396



Plaza Presidente Adolfo Suárez, 9 · 03730 Jávea, Alicante · Tel.:96 579 42 90 / 650 686079
contacto@eurojavea.com · www.eurojavea.com

BALCÓN AL MAR
Ref. EJV-1397



725 m2 / 225 m2. Esta impresionante villa mediterránea, situada en 
la prestigiosa urbanización Balcón al Mar, ofrece la combinación 
perfecta de confort, amplitud y vistas espectaculares. Rodeada de 
naturaleza y a solo unos minutos de las calas más hermosas de 
Jávea —Cala Ambolo, Cala Portixol y Cala Granadella. Llena de luz 
natural, la villa cuenta con cinco dormitorios y cuatro baños, además 
de un aseo de cortesía. Su distribución es amplia y versátil, ideal para 
la vida familiar, el teletrabajo o incluso como inversión para alquiler. 
Disfruta de vistas panorámicas al mar, y sus espacios interiores 
se conectan con hermosas zonas exteriores: un gran balcón, una 
terraza en la azotea perfecta para disfrutar del atardecer, una cocina 
de verano y varias terrazas que rodean la piscina privada, todo 
enmarcado por un exuberante jardín mediterráneo.

La planta principal es de concepto abierto e incluye una cocina 
totalmente equipada, un luminoso salón-comedor y una perfecta 
conexión entre interior y exterior. 
Como valor añadido, la propiedad incluye un estudio de invitados 
completamente independiente en el nivel del jardín, con cocina, salón, 
dormitorio, baño y terraza privada        
					             1.195.000 €

725 m2 / 225 m2. This impressive Mediterranean villa, located in the 
prestigious Balcón al Mar development, offers the perfect combination 
of comfort, spaciousness, and spectacular views. Surrounded by 
nature and just minutes from Jávea’s most beautiful coves—Cala 
Ambolo, Cala Portixol, and Cala Granadella. Filled with natural light, 
the villa has five bedrooms and four bathrooms, plus a guest toilet. Its 
layout is spacious and versatile, ideal for family life, remote working, 
or even as a rental investment. It enjoys panoramic sea views, and its 
interior spaces connect with beautiful outdoor areas: a large balcony, 
a rooftop terrace perfect for enjoying the sunset, a summer kitchen, 
and several terraces surrounding the private pool, all framed by a lush 
Mediterranean garden.

The main floor is open-plan and includes a fully equipped kitchen, 
a bright living-dining room, and a seamless connection between the 
interior and exterior. 
As an added value, the property includes a completely independent 
guest studio on the garden level, with kitchen, living room, bedroom, 
bathroom and private terrace. 
					                   1.195.000 €

Ref.EJV-1397
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Poolvillas Moraira
Camino del Andragó 1F · MORAIRA 

Tel. +34 96 062 82 10
moraira@poolvillas.com

www.poolvillasmoraira.com

Aguila Rent Jávea
Avda. de Palmela, 56 · JÁVEA

Tel. +34 96 647 08 30
mail@aguilarent.com
www.aguilarent.com

Poolvillas Dénia
Carr. de les marines, 65 · DÉNIA

Tel. +34 966 435 216
denia@poolvillas.com

www.poolvillasdenia.com

20-25 SEMANAS ALQUILADAS 
NO ES UN SUEÑO, 

NOSOTROS LO HAREMOS POSIBLE

Reserva en línea
Páginas web en 8 idiomas

Más de 100 millones de visitantes por mes
Mantenimiento y control de calidad

Fotos profesionales
Alojamientos bien cuidados

Servicio de atención al cliente 24/7

20-25 WEEKS RENTED IS NOT A DREAM, 
WE MAKE IT POSSIBLE

Online booking
Websites in 8 languages

More than 100 millions visitors per month
Maintenance and quality control

Professional photos
Well maintained accomodations
24/7 S.O.S. service for your guests

DÉNIA · JÁVEA · BENITACHELL · TEULADA · MORAIRA · BENISSA · CALPE

ALQUILERES TURÍSTICOS
HOLIDAY RENTALS

 Info  y Reservas (+34) 610 255 255
reservas@bungalowlaumar.com
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Avenida de la Libertad 34, Local 3 · JÁVEA  ·  Office: 96 647 0865 · Mob: 651 850 647
info@giuliano-villas.com · www.costablancajaveaproperties.com

Giuliano-Villas.com
Estate Agent	   Inmobiliaria   	  Immobilienbüro

R

Apartamento en planta baja, en el centro del pueblo. 3 dormitorios, 2 baños, suelo 
radiante, A/A, doble cristal, ascensor, garaje y trastero.

349.000€JÁVEA  REF-G - 3525

Ground floor flat in the centre of the village. 3 bedrooms, 2 bathrooms, underfloor 
heating, A/C, double glazing, lift, garage and storeroom.

Nuevo proyecto que será terminado en Marzo 2026. 4 dormitorios, 4 baños, suelo 
radiante, AA, piscina, garaje vistas abiertas al valle. 

978.000€JÁVEA  REF-G - 3551

New project to be completed in March 2026. 4 bedrooms, 4 bathrooms, underfloor 
heating, A/C, swimming pool, garage, open views to the valley.

Villa de lujo cerca de la playa. 4+1 dormitorios, 2+1 baño, C/C, A/A, carport, piscina, 
bodega. Incluye habitación independiente de invitados. Muy privado y tranquilo.

1.030.000€JÁVEA  REF-G - 3284

Luxury villa close to the beach. 4+1 bedrooms, 2+1 bathrooms, C/H, A/C, carport, 
swimming pool, wine cellar. Includes independent guest room. Very private and quiet.

Apartamento reformado a poca distancia de la playa del Arenal. 3 dormitorios,              
1 baño, A/A, plaza cubierta de parking, trastero amplio.

283.000€JÁVEA  REF-G - 3536

Refurbished flat within walking distance to the Arenal beach. 3 bedrooms, 1 bath-
room, A/C, covered parking space, large storeroom.

VENDIDO POR - SOLD BY

VENDIDO POR - SOLD BY

GIULIANO VILLAS

GIULIANO VILLAS
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Luxury, independent estate agency

“Class & Villas” es la revista, página web y portal inmobiliario 
con las propiedades más exclusivas de la Costa Blanca, los 
proyectos de arquitectura más innovadores y las últimas 
tendencias en decoración, gastronomía, moda, náutica, 
motor, lujo y lifestyle

La esmerada y meticulosa selección de nuestros puntos 
de distribución, consiguen que “Class & Villas” llegue 
mensualmente a las manos de nuestros sofisticados 
lectores, de un gran poder adquisitivo, con una profunda 
apreciación por el lujo y un deseo de experimentar la vida 
bien vivida.

Class & Villas se encuentra presente en los más prestigiosos 
Hoteles, Restaurantes, Boutiques, Clubs Náuticos, Clubs de 
Golf, Clubs de Tenis, Despachos Profesionales, Hospitales, 
Clínicas Privadas, y en los mejores establecimientos de la 
Costa Blanca. Disponible a la venta en Valencia y Alicante, 
en sus Aeropuertos y zonas de mayor prestigio. Y On-Line 
en las plataformas internacionales: Issuu, Zinio y Magzter.  

“Class & Villas” is the magazine, website and real estate 
portal with the most exclusive properties on the Costa 
Blanca, the most innovative architecture projects and the 
latest trends in decoration, gastronomy, fashion, nautical, 
motor, luxury and lifestyle

The careful and meticulous selection of our distribution 
points, ensure that “Class & Villas” reaches the hands of 
our sophisticated readers on a monthly basis, with great 
purchasing power, a deep appreciation for luxury and a 
desire to experience life well lived.

Class & Villas is present in the most prestigious Hotels, 
Restaurants, Boutiques, Yacht Clubs, Golf Clubs, Tennis 
Clubs, Professional Offices, Hospitals, Private Clinics, and in 
the best establishments on the Costa Blanca. Available for 
sale in Valencia and Alicante, in its most prestigious airports 
and areas. And On-Line on international platforms: Issuu, 
Zinio and Magzter.

StaffCLASS    VILLAS&
F I N E S T  R E A L  E S T A T E  A N D  L U X U R Y  L I F E S T Y L E  M A G A Z I N E

En Class & Villas todas las informaciones gráficas y literarias publicadas 
descripciones, dimensiones, referencias, precios y datos en general se dan de buena 
fe y en la creencia de que son correctos. Es competencia del potencial comprador 
verificarlos por sí mismo. El Copyright© y los derechos de autor de los anuncios, 
fotografías e ilustraciones incluidos en esta publicación son propiedad de Tela Marinera 
Comunicación S.L. Prohibida su reproducción total o parcial en cualquier soporte (físico 
o digital) sin la autorización escrita de Tela Marinera Comunicación.

At Class & Villas all published graphic and literary information, descriptions, 
dimensions, references, prices and data in general are given in good faith and in the 
belief that they are correct. It is the responsibility of the potential buyer to verify them 
for himself.The Copyright © and the copyright of the advertisements, photographs 
and illustrations included in this publication are the property of Tela Marinera 
Comunicación S.L. Total or partial reproduction in any medium (physical or digital) 
is prohibited without the written authorization of Tela Marinera Comunicación.



Avda. del Pla 137 · Bajo · 03730 JÁVEA ·  Alicante · Tel. 966 461 643 
info@vicensash.com · www.vicensash.com

Esta villa, lista para entrar a vivir y con impresionantes vistas, se encuentra en una tranquila calle sin salida en El Rafalet, Jávea. Con orientación sur y predominantemente 
oeste, esta casa disfruta de sol todo el día, todo el año. Dispone de 5 dormitorios y 3 baños distribuidos en 2 plantas independientes. C.166m2 P.900m2

Open to the south side, and predominantly west facing: this home is drenched in sunshine all day - all year round. There are 5 bedrooms and 3 bathrooms distributed over 
2 independent levels. B.166m2 P.900m2

545.000 €RAFALET · JÁVEA · Ref. P1171

EXCLU
SIVA  

SOLE
 AGEN

CY

Chalet en una tranquila calle sin salida con vistas al mar y encanto tradicional. 
4 dormitorios, 2 baños, ca´lefacci´ón central, garaje, piscina. C.236m2 P.1600m2

Villa in quiet cul de sac with sea view and traditional charm. 4 Bedrooms,                   
2 bathrooms, central heating. B.236m2.  P.1600m2.

795.000 €SOL DEL ESTE · JÁVEA · Ref. P1170

EXCLU
SIVA  

SOLE
 AGEN

CY

Attico primera linea, 2 dormitorios, 1 baño, ascensor, parking y VISTAS AL MAR. 
C.58m2.

Seafront penthouse for sale in Javea, 2 bedrooms, 1 bathroom, lift, parking and     
SEA VIEW. C.58m2.

290.000 € MONTAÑAR I - JÁVEA · Ref. P1173

EXCLU
SIVA  

SOLE
 AGEN

CY



18   CLASS    VILLAS&



           19CLASS    VILLAS&

UNA VELADA DE EXCEPCIÓN 
FIRMADA POR KOCH & VARLET LUXURY REALTORS 

Y KVC LUXURY CONSTRUCTION

AN EXCEPTIONAL EVENING 
HOSTED BY KOCH & VARLET LUXURY REALTORS 

AND KVC LUXURY CONSTRUCTION

It was truly a pleasure for us at CLASS & VILLAS to be invited to a private evening 
hosted by Koch & Varlet Luxury Realtors and KVC Luxury Construction, in the heart 
of Costa Blanca.

Set against a spectacular backdrop, a modern-designed villa suspended between 
the sky, the Mediterranean Sea, and the Montgó mountains, we had the privilege 
of sharing a night of celebration and excellence alongside the clients and friends of 
these two benchmark companies in the luxury sector.

Fue un verdadero placer para nosotros, CLASS & VILLAS haber sido invitados a una 
velada privada organizada por Koch & Varlet Luxury Realtors y KVC Luxury Construction, 
en el corazón de la Costa Blanca.

En un entorno espectacular, una villa de diseño moderno suspendida entre el cielo, 
el mar Mediterráneo y las montañas del Montgó, tuvimos el privilegio de compartir 
una noche de celebración y excelencia junto a los clientes y amigos de estas dos 
compañías de referencia en el sector del lujo.
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This exclusive evening had a dual purpose: to thank their loyal 
clients, who have contributed to the growth of these prestigious 
companies, and to celebrate a remarkable achievement: winning 
the award for Best Real Estate Agency in Marketing. A well-
deserved recognition honoring years of passion, dedication, and 
impeccable work.

From the moment they arrived, guests were welcomed with a 
glass of champagne, accompanied by the enchanting melodies 
of a saxophonist, setting the tone for an evening filled with 
sophistication, warmth, and emotion.

As the sun set, painting the Montgó mountain in golden hues, 
the atmosphere began to transform.

Esta velada exclusiva tenía un doble objetivo: agradecer a sus 
fieles clientes, quienes han contribuido al crecimiento de 
estas prestigiosas empresas, y celebrar un logro destacado: 
la obtención del premio a la Mejor Agencia Inmobiliaria en 
Marketing. Un reconocimiento que premia años de pasión, 
dedicación y trabajo impecable.

Desde su llegada, los invitados fueron recibidos con una copa 
de champán, al ritmo de un saxofonista que marcó desde el 
principio el tono de la noche: sofisticación, calidez y emoción.

Mientras el sol se ocultaba en el horizonte, tiñendo de tonos 
dorados la montaña del Montgó, la atmósfera comenzó a 
transformarse.
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The villa, magnificently illuminated, became the stage for a 
fascinating musical spectacle organized by Maritim Media: an 
electronic harp concert, accompanied by a DJ, a luminous 
dancer, and an LED-lit electric violinist, immersing the guests in 
a truly unique sensory experience.

This was complemented by a stunning fire show, creating an 
ambiance that was both elegant and vibrant.

The service was equally impeccable: high-end catering, a Master 
carver of Iberian Bellota ham, meticulous attention to detail, and 
exceptional products throughout the evening.

La villa, iluminada de manera magistral, se convirtió en el escenario 
de un espectáculo musical fascinante organizado por Maritim 
Media: un concierto de arpa electrónica, acompañado de un DJ, 
una bailarina luminosa y un violín eléctrico con luces LED, que 
envolvieron a los asistentes en una experiencia sensorial única. 

Todo ello acompañado de un impactante show de lanzallamas, 
en un ambiente tan elegante como vibrante.

El servicio fue igualmente impecable: catering de altísima calidad, 
Maestro cortador de jamón de Bellota Ibérico, atención a cada 
detalle y productos excepcionales.
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La empresa Dionis Hotel deleitó a los asistentes con exquisitos 
canapés elaborados por los restaurantes Sileno y Enolo, mientras 
que los vinos selectos del Celler La Fontana de Jávea maridaron 
a la perfección cada momento de la noche.

La decoración floral, diseñada con esmero por Toscal Garden 
Jávea, aportó un toque mágico al conjunto.

Koch & Varlet Luxury Realtors, expertos en inmobiliaria de lujo, 
y KVC Luxury Construction, especialistas en la construcción de 
villas de alta gama, han demostrado una vez más su compromiso 
absoluto con la excelencia, la calidad y un servicio a medida.

Dionis Hotel delighted attendees with exquisite canapés crafted 
by the restaurants Sileno and Enolo, while the fine wines from 
Celler La Fontana of Jávea perfectly complemented every 
moment.
The floral arrangements, meticulously designed by Toscal 
Garden Jávea, added a magical final touch to the setting.

Koch & Varlet Luxury Realtors, experts in luxury real estate, 
and KVC Luxury Construction, specialists in high-end villa 
construction, once again demonstrated their unwavering 
commitment to excellence, quality, and bespoke service.
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Su objetivo: crear no solo viviendas, sino auténticas experiencias 
de vida, pensadas para satisfacer los sueños más exigentes.

Oliver Koch, Maeva Varlet y Tomás Crisóstomo, los tres 
fundadores visionarios del grupo, dirigieron unas palabras 
de agradecimiento a los presentes en un discurso emotivo y 
sincero, reflejando perfectamente el espíritu familiar, entrañable 
y genuino que define cada uno de sus proyectos.

Esta velada quedará, sin duda, grabada en la memoria como 
una expresión auténtica del ADN de Koch & Varlet y KVC: lujo 
auténtico, entorno excepcional, excelencia sin concesiones y 
una elegante hospitalidad.

Their mission: to create not just residences, but authentic life 
experiences, designed to fulfill the highest aspirations.
Oliver Koch, Maeva Varlet, and Tomás Crisóstomo, the three 
visionary founders of the group, delivered a heartfelt and sincere 
speech to the guests, perfectly reflecting the family spirit, 
endearing nature, and genuine passion that define each of their 
projects.

Without a doubt, this evening will remain forever etched in 
memory as a true reflection of the Koch & Varlet and KVC 
DNA: authentic luxury, an exceptional setting, uncompromising 
excellence, and elegant hospitality.
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If you are looking for your new home
or want to sell your current home,

choose Class & Villas, 
the magazine for the most select clients,

with the most prestigious real estate  
agencies and the most exclusive 

properties.

WWW.CLASSANDVILLAS.COM

Si está buscando su nuevo hogar 
o quiere vender su actual vivienda, 

elija Class & Villas, 
la revista para los clientes más selectos, 
con las inmobiliarias de mayor prestigio

y las propiedades más exclusivas.

¿QUIERE COMPRAR 
O VENDER 
SU PROPIEDAD?
DO YOU WANT TO BUY OR SELL YOUR PROPERTY?
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Emptying septic tanks and pipes unblocking

672 450 224 • 96 644 70 70

Repair all types of pipes without the need to open 
trenches with the revolutionary 

LED Curing technology.

Reparación de todo tipo de tuberías sin necesidad de 
apertura de zanjas con la revolucionaria tecnología 

de Curado Led

STRUCTURAL SURVEYS
Mark Paddon BSc Hons Building Surveying. MCIOB. CAAT.

PROPERTY BUYER’S SURVEYS AND EXPERT REPORTS.

INVEST SAFELY - ALWAYS HAVE A SURVEY!
Call for free initial advice and a survey quotation.

Insured via Lloyd´s of London · Registered in Spain · Colegiado Nº 5949

T. 653 73 30 66 - 962 807 247 · mrmpaddon@hotmail.com  
WWW.SURVEYORSJAVEA.COM

PISCINAS · TIENDA DE PRODUCTOS Y EQUIPAMIENTO
 SWIMMING POOLS · PRODUCTS AND EQUIPMENT STORE

c u s t o m  p o o l s  &   c o n s t r u c t i o n

C/ Del Río Sil, 2 · 03730 JÁVEA (Alacant)
T/F: 96 646 19 74 · 683 61 31 95

www.construma.es · info@construma.es
MONTGÓ VERD ART AL CAMP

C/RIO SIL

CAMÍ CABANES Lunes a Viernes
Monday to Friday       
Sábado - Saturday   9:00 a 13:00

9:00 a 18:00
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laumar
PROJECT MANAGEMENT

Reforma Integral  |  Interiorismo  |  Concierge Services  |  Energía Solar 
Integral Reform  |   Interior Design  |  Concierge Services  |  Solar Energy

Avda. del Pla, 126 - 2.18 - JÁVEA  - Info (+34) 610 255 255 -  info@laumarpro.com

RACCOONS
GARDENS & POOLS

· J A R D I N E R Í A  C O N T E M P O R Á N E A ·

MANTENIMIENTO, DISEÑO 
Y CONSTRUCCIÓN DE JARDINES 

Y PISCINAS

MAINTENANCE, DESIGN 
AND CONSTRUCTION OF 

GARDENS AND SWIMMING POOLS

+ 3 4  6 3 8  8 2  0 4  4 5  
N E L S O N  G A L L O
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SUMPTUOUS VILLA 
BETWEEN JAVEA & MORAIRA

BENITACHELL · ALICANTE
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This imposing residence of nearly 700 m², set on an expansive 
plot, lies in a peaceful residential area near Moraira. Spread 
over three floors, this 6 bedroom, 4 bathroom home offers 
refined design and both breathtaking and commanding 
views of the sea. Thanks to its southwest orientation, it 
enjoys optimal sunlight throughout the year, creating a light 
and airy interior.  

The property is sold fully furnished, as seen in the photos, 
and benefits from an energy rating of A, with underfloor 
heating and air conditioning providing year-round comfort. 

Esta magnífica residencia de casi 700 m², construida en 
una amplia parcela, se encuentra en una tranquila zona 
residencial cerca de Moraira. Distribuida en tres plantas, 
esta imponente villa de 6 dormitorios y 4 baños ofrece un 
diseño refinado y una vista impresionante al mar. Gracias 
a su orientación suroeste, recibe una óptima iluminación 
durante todo el año, creando un interior acogedor. 

La propiedad se vende completamente amueblada, 
tal como se muestra en las fotos, y cuenta con una 
calificación energética A, calefacción por suelo radiante 
y aire acondicionado, los cuales proporcionan confort sea 
cual sea la estación del año.  
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The villa is ideally located near a shopping area with 
some bars, restaurants, and other amenities. Moreover, 
it is just a short drive from Moraira and Javea, offering a 
true haven of peace in a privileged location.

La villa está idealmente ubicada cerca de una 
zona comercial con bares, restaurantes y otras 
comodidades. Además, se encuentra a poca distancia 
en coche de Moraira y Jávea, ofreciendo un verdadero 
oasis de paz en una ubicación privilegiada. 
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 C/ San Bartolomé, 33 · Local No1 | 03560 El Campello (Alicante)
Tel: +34 96 563 55 50 | contact@lopezandhenderson.com   

www.lopezandhenderson.com

Luxury, independent 
estate agency
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Av. Pla nº 126 · Oficina 2.03 · XÀBIA · Alicante · 965 75 32 02 · 693 69 45 30

FISCAL, LEGAL Y CONTABLE. 
GESTORIA.

· CONTABILIDAD
· IMPUESTOS

· SOLICITUD DE AYUDAS
· TRÁMITES LEGALES

· RECURSOS ADMINISTRATIVOS
· TRADUCCIONES

·CONTRATOS

make it easy

ATRES
C O N S T R U C C I O N E S  Y  R E F O R M A S

C/ Roques, 5 - Bajo Derecha · JÁVEA · Alicante ·www.a3construcciones.com

OBRA URGENTE? 
¿NECESITAS REALIZAR UNA

20 AÑOS CONSTRUYENDO TUS SUEÑOS. 
CONTACTA CON NUESTRO EQUIPO DE PROFESIONALES 
Tel. 615 15 23 32
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THE

yorkshire linen
			            COMPANY

Todo lo que necesita
para vestir su hogar

Everything you need
to dress your home

JÁVEA
C.C. Montgó · Cap de la Nao Plà, 68

T. 96 646 22 75

BENITACHELL - MORAIRA
Centro Comercial Alaire · C/ Paris, 2

T. 96 584 13 99
yorkshirelinencostablanca.com

Tel 96 646 28 18 • Fax. 96 646 28 19 · Ctra. de Benitachell, 71  ·  JÁVEA (Alicante)  
info@bellohorizonte.es  · www.bellohorizonte.es

LA ELEGANCIA ATEMPORAL 
PARA TU HOGAR. 

MOBILIARIO DE ENSUEÑO

TIMELESS ELEGANCE 
FOR YOUR HOME. 

DREAM FURNITURE
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La edición de Casa Decor 2025 es un crisol de tendencias 
pensadas tanto para proyectos residenciales contemporáneos 
como para espacios contract de lujo (hoteles, restaurantes, 
clubs, gimnasios, etc.). Entre medias, los espacios con ceptuales, 
sin una aparente función o posibilidad de habitar, son capaces 
de detonar de inmediato los sentidos.

LA MATERIA ORGÁNICA
Siempre omnipresentes, los materiales orgánicos, como 
la madera, la cerámica, las fibras naturales o la arcilla siguen 
siendo consustanciales al interiorismo contemporáneo. 
Tradición y modernidad buscan un lenguaje común a través 
de la materialidad de los objetos. Entre ellos es la piedra, en 
sus múltiples versiones (desde la piedra de cantería a la sin- 
terizada) la que, sin duda, sobresale de forma hegemónica en 
los espacios de Casa Decor 2025.

The Casa Decor 2025 edition is a melting pot of trends designed 
for both contemporary residential projects and luxury contract 
spaces (hotels, restaurants, clubs, gyms, etc.). In between, 
conceptual spaces, with no apparent function or possibility of 
habitation, are capable of immediately triggering the senses.

ORGANIC MATERIALS
Always omnipresent, organic materials such as wood, ceramics, 
natural fibers, and clay remain inherent to contemporary interior 
design. Tradition and modernity seek a common language 
through the materiality of objects. Among them, stone, in its 
many forms (from quarry stone to sintered stone), undoubtedly 
stands out in a hegemonic way in the spaces of Casa Decor 
2025.

Plataforma por excelencia de interiorismo, diseño, innovación, 
tendencias y estilo de vida.

The ultimate platform for interior design, innovation, trends, and lifestyle.

SAGASTA 33 - FACHADA E INTERIORES ©Nacho Uribesalazar
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EL ORIGEN NATURAL
Como concepto creador y principio universal, la Naturaleza está 
presente en multitud de proyectos, que exploran los entornos 
más primitivos, como cuevas, minas, nidos o grutas, los hábitats 
primigenios del ser humano. Son espacios que reflexionan sobre 
la relación entre el hombre y la naturaleza, la distancia que los 
separa y la necesidad de reconectar con el origen de todo.

Este deseo de vincularnos nuevamente con la Naturaleza tiene 
una relación directa con la profusión de espacios con elementos 
vegetales, plantas, ramas, raíces, agua y, cómo no, pintados en 
verde, que se erige como el color protagonista de esta edición.

NATURAL ORIGIN
As a creative concept and universal principle, Nature is present 
in a multitude of projects that explore the most primitive 
environments, such as caves, mines, nests, and grottos—human 
beings’ original habitats. These are spaces that reflect on the 
relationship between humans and nature, the distance that 
separates them, and the need to reconnect with the origin of 
everything.

This desire to reconnect with Nature is directly related to the 
abundance of spaces with vegetal elements, plants, branches, 
roots, water, and, of course, green, which stands as the main 
color of this edition.

ESPACIO TARIMATEC POR PIA PAISAJISMO (Fotos Amador Toril) ESPACIO TARIMATEC POR PIA PAISAJISMO (Fotos Amador Toril)

ESPACIO MAISONS DU MONDE POR RAÚL MARTINS 
(Fotos Nacho Uribesalazar)
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EL EFECTO DEL ILUSIONISTA
Durante el recorrido, el visitante se adentrará en espacios 
laberínticos gracias al efecto multiplicador de los espejos, co- 
locados estratégicamente para crear una ilusión óptica entre 
mágica y embaucadora.

BIENESTAR Y CONTEMPLACIÓN
Muchos de los espacios de esta edición han sido diseñados para 
ser tanto funcionales como contemplativos. A la vez que invitan 
al visitante a interactuar con los elementos, le proponen una 
experiencia introspectiva, en busca del bienestar y la relajación. 
De esta forma, el entorno conecta emocional- mente con el 
usuario a través de la luz, el color, las texturas, el sonido y los 
materiales, como si fuese un refugio emocional. El agua se 
convierte en elemento de transformación, a través del cual se 
transmiten las sensaciones y se crean espacios acogedores, 
con láminas de agua, fuentes, estanques o pequeñas piletas.

THE ILLUSIONIST EFFECT
During the tour, visitors will enter labyrinthine spaces thanks to 
the multiplying effect of mirrors, strategically placed to create 
an optical illusion somewhere between magical and beguiling.

WELL-BEING AND CONTEMPLATION
Many of the spaces in this edition have been designed to be both 
functional and contemplative. While inviting visitors to interact 
with the elements, they offer an introspective experience in 
search of well-being and relaxation. In this way, the environment 
connects emotionally with the user through light, color, 
textures, sound, and materials, as if it were an emotional refuge. 
Water becomes an element of transformation, through which 
sensations are transmitted and welcoming spaces are created, 
with sheets of water, fountains, ponds, or small pools.

ESPACIO LEROY MERLIN POR ESTUDIO QUERENCIA (Fotos Lupe Clemente)ESPACIO ARITCO POR ARQUITALIA (Fotos Asier Rua)

ESPACIO ARITCO POR ARQUITALIA (Fotos Asier Rua) ESPACIO LEROY MERLIN POR ESTUDIO QUERENCIA (Fotos Lupe Clemente)
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ESPACIOS DE CONVIVENCIA
El hogar se redefine como un espacio flexible que elimina las 
fronteras entre estancias, lo que favorece la interrelación del 
núcleo familiar y la versatilidad de las tareas. Desde hace años 
venimos asistiendo a una reestructuración de las tipologías 
tradicionales, que ahora necesitan adaptarse cada vez más a 
diferentes usos y actividades. Es probable que sea la cocina el 
espacio que más ha evolucionado, dejando de ser un simple 
ámbito de cocinar para convertirse en el centro neurálgico 
de la casa. Así lo demuestran muchos proyectos que incluyen 
diferentes áreas (zonas de estar, lugares de juego, comedores, 
etc.) organizadas alrededor del corazón de la cocina.

LIVING SPACES
The home is redefined as a flexible space that eliminates 
boundaries between rooms, favoring the interconnection of 
the family unit and the versatility of tasks. For years, we’ve been 
witnessing a restructuring of traditional typologies, which now 
increasingly need to adapt to different uses and activities. The 
kitchen is probably the space that has evolved the most, moving 
from being a simple cooking area to becoming the nerve 
center of the home. This is demonstrated by many projects that 
include different areas (living areas, play areas, dining areas, etc.) 
organized around the heart of the kitchen.

ESPACIO GÓMEZ GRAU POR RAMÓN ESTEVE (Fotos Amador Toril)

ESPACIO GÓMEZ GRAU POR RAMÓN ESTEVE (Fotos Amador Toril)
ESPACIO XAZA OUTDOOR POR RAQUEL CHAMORRO Y DAVID MAROTO 
(Fotos Lupe Clemente)
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TECNOLOGÍA INTEGRADA
La incorporación de la tecnología en el diseño es capaz de crear 
ambientes intuitivos que amplifican la experiencia del usuario. 
Se observa un interés por integrar la innovación, tanto en los 
materiales como en las tecnologías empleadas, con un fuerte 
énfasis en la sostenibilidad. Lo vemos en los revestimientos 
reciclados o biodegradables, en los tejidos inteligentes 
transmisores de calor o sonido, en los materiales biovinílicos, 
realizados con desechos de ropa reciclada o con plásticos PET.

LIBERTAD ESTÉTICA
En este variopinto universo de tendencias, corrientes estéticas 
y emociones sensoriales, no existe un estilo que destaque 
sobre otros. Al contrario: no hay leyes ni normas que rijan 
la creatividad. Lo contemporáneo marida con lo clásico, lo 
rústico con el minimalismo más estricto y lo artesanal con lo 
tecnológico. No hay cortapisas, todo es admisible y permitido. 

INTEGRATED TECHNOLOGY
The incorporation of technology into design is capable of 
creating intuitive environments that amplify the user experience. 
There is an interest in integrating innovation, both in the materials 
and technologies used, with a strong emphasis on sustainability. 
We see this in recycled or biodegradable coatings, smart fabrics 
that transmit heat or sound, and biovinyl materials made from 
recycled clothing waste or PET plastics.

AESTHETIC FREEDOM
In this diverse universe of trends, aesthetic movements, 
and sensorial emotions, no one style stands out. On the 
contrary: there are no laws or rules governing creativity. The 
contemporary marries the classic, the rustic with the strictest 
minimalism, and the artisanal with the technological. There are 
no restrictions; everything is acceptable and permitted. No one 
is defined by labels, which precisely favors an unprecedented 
stylistic richness.

ESPACIO RAMON SOLER POR CARMEN BARASONA 
(Fotos Nacho Uribesalazar)

ESPACIO SANRAFAEL POR ANA GUILLEM (Fotos Lupe Clemente) ESPACIO SANRAFAEL POR ANA GUILLEM (Fotos Lupe Clemente)

ESPACIO RAMON SOLER POR CARMEN BARASONA 
(Fotos Nacho Uribesalazar)



           45CLASS    VILLAS&44   CLASS    VILLAS&

Nadie se define por etiquetas, lo que precisamente favorece a 
una riqueza estilística sin precedentes.

ARTESANÍA Y TRADICIÓN
Edición tras edición, vemos cómo la presencia de los trabajos 
artesanales adquieren más importancia al estar fuertemente 
arraigados en la tradición y en la cultura local. Los interioristas y 
diseñadores reinventan la pieza artesanal con un nuevo lustre, 
para integrarla con fluidez y naturalidad en los espacios más 
contemporáneos.

EFECTO SORPRESA
Este repaso no puede terminar sin advertir una característica 
propia de la edición 2025: el efecto sorpresa. Cada espacio es 
una historia nueva, un acontecimiento o un deslumbra- miento 
que hace que el visitante desee encadenar un espa- cio tras 
otro en busca de una nueva y aún más asombrosa experiencia 
emocional. Nada de lo que se ve se ha visto con anterioridad.

CRAFTSMANSHIP AND TRADITION
Edition after edition, we see how the presence of artisanal 
works takes on greater importance, as they are deeply rooted 
in tradition and local culture. Interior designers and designers 
reinvent the handcrafted piece with a new luster, to integrate it 
fluidly and naturally into the most contemporary spaces.

THE SURPRISE EFFECT
This review cannot end without noting a characteristic of the 
2025 edition: the surprise effect. Each space is a new story, an 
event, or a dazzling experience that makes the visitor want to 
explore one space after another in search of a new and even 
more astonishing emotional experience. Nothing seen here has 
been seen before.

ESPACIO PIEDRA DE IBIZA POR U INTERIOR DESIGN (FOTOS Amador Toril)

ESPACIO NATUZZI ITALIA POR GALÁN SOBRINI ARQUITECTOS 
(Fotos Amador Toril)
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ESPACIO DOIMO CUCINE POR EQUIPO DOIMO (Fotos Lupe Clemente) ESPACIO SALAMANDRA INTERIORISMO (Fotos Lupe Clemente)

ESPACIO IRIS CERAMICA GROUP POR JAIME BERIESTAIN STUDIO 
(Fotos Nacho Uribesalazar)

ESPACIO JOMOO BY ANDEMEN POR SUMMUNSTUDIO 
(Foto Nacho Uribesalazar) ESPACIO BANG & OLUFSEN POR JOSE LARA (fotos lupe clemente)

ESPACIO STROHM TEKA POR PILSFERRER ESTUDIO 
(Fotos Nacho Uribesalazar)
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ESPACIO EXAGRES POR SENSER (fotos Asier Rua)
ESPACIO LEGADO ARTESANO POR MIGUEL MUÑOZ 
(Fotos Nacho Uribesalazar)

ESPACIO MOBALCO POR ÁNGEL CAZORLA (Fotos Amador Toril)

ESPACIO DELAMORA POR DEVESA & AGENJO (Fotos Amador Toril)

ESPACIO NEOLITH POR DAVIDEDAVID (Fotos Amador Toril)
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ESPACIO NAIS POR MIRIAM ALIA (Fotos Asier Rua) ESPACIO WINK (Foto Lupe CLemente)

ESPACIO IMPAR CAPITAL POR IMPAR DESIGN (fotos lupe clemente)

ESPACIO HISENSE POR ESTUDIO ALEGRÍA 
(FOTOS Amador Toril) ESPACIO BATHCO POR ANDREÍNA RAVENTÓS (Fotos Lupe Clemente)

ESPACIO LAUFEN POR MARCEL WANDERS (Fotos Amador Toril)



           49CLASS    VILLAS&48   CLASS    VILLAS&

ESPACIO DICA POR EQUIPO DICA (Fotos Nacho Uribesalazar) ESPACIO ITA POR BAO PROYECTOS (Fotos Nacho Uribesalazar)

ESPACIO S DE STUDIO (Foto Lupe Clemente) ESPACIO COSENTINO POR TOMÁS ALÍA (Fotos Amador Toril)

ESPACIO SCHMIDT POR JEAN PORSCHE (Fotos Nacho Uribesalazar)ESPACIO HARIETTA STUDIO (fotos Asier Rua)
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Avda. Jaime I, 9 · Puerto de Jávea · Tel: 96 646 21 71 
www.opticaockio.com · hola@opticaockio.com

Avd. del Plá, 125 · Ed. Caribe - Local 8 · JÁVEA 
Tel. 96 646 10 10 · 96 579 40 12 

info@jambotravel.es · www.jambotravel.es

SU AGENCIA DE VIAJES EN JÁVEA

VIVE UNA EXPERIENCIA ÚNICA 
A BORDO DEL EXPLORA II
El único barco fondeado en el Puerto de Hércules 

DURANTE EL GP DE FÓRMULA 1 DE MÓNACO
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DISEÑAMOS, IMPRIMIMOS 
Y ROTULAMOS 

WE DESIGN, PRINT AND LABEL

CUIDAMOS 
LA IMAGEN 

DE SU EMPRESA
WE TAKE CARE OF YOUR 

COMPANY’S IMAGE

+34 96 579 66 11 
info@telamarinera.com · www.telamarinera.com

Avda. del Pla, 126 - 2.18 · 03730 JÁVEA - Alicante 
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PLAZA JÁTIVA, 1 · JÁVEA  · 96 646 12 70 · 640 230 302        

Hablamos Español            We speak English            Wir sprechen Deutsch            
Parliamo Italiano            On parle Francais

Oferta válida hasta el 30 de Mayo 2025 o fin de la promoción 
Promoción válida para turismos, consultar precios de aceites especiales para gama alta y deportivos

 (Antes Talleres Martínez)

COCHE SCOOTER MOTO

 CAMBIO DE ACEITE 
Y FILTRO HASTA 5 LITROS 

5W30 
Desde 99€

 

CAMBIO DE ACEITE 
Y FILTRO HASTA 3 LITROS 

5W40 
Desde 59€

 

CAMBIO DE ACEITE 
Y FILTRO HASTA 3 LITROS 

10W40 
Desde 79€ 

MECANICA, 
CHAPA 
y PINTURA

PREPARA 
TU COCHE O MOTO 
PARA EL VERANO

REVISIÓN 
GRATIS 
DE 20 PUNTOS ESENCIALES
CON CADA CAMBIO DE ACEITE
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gastronomía
Gastronomy
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Tel. 966 462 461 · info@carameletchocolat.es

Avda. del Arenal, 6 - Edif. L´Ancora 1 · JÁVEA (Alicante) 

NOS ENCONTRARÁ DONDE SIEMPRE: 
YOU’LL FIND US WHERE YOU ALWAYS DO:

Y PRÓXIMAMENTE TAMBIÉN  EN NUESTRO NUEVO LOCAL:
AND COMING SOON ALSO IN OUR NEW LOCATION:

Avda. de París, 6 - Javea Park · JÁVEA (Alicante)

Síguenos en · Follow us



Avenida de la Libertad, 21 · Playa del Arenal · JÁVEA
 Tel. 96 647 07 72 -  www.laperladejavea.com

Nuestro compromiso por ofrecerte la 
máxima calidad, requiere utilizar siempre 
productos de proximidad. Con un sabor 
y textura únicos, el Gallo San Pedro se 
convierte en un plato irresistible cuando 
pasa por nuestra brasa. 

Un homenaje sencillo y puro a la riqueza 
de nuestro mar y productos de temporada.

Tradicion y Sabor Mediterraneo
Our commitment to offering you the 
highest quality requires always using local 
products. With a unique flavor and texture, 
the Gallo San Pedro becomes an irresistible 
dish when grilled on our grill.

A simple and pure tribute to the richness of 
our sea and seasonal produce.

Vistas desde nuestro restaurante
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Paseo David Ferrer 1 · JÁVEA · 965 79 04 17  
www.restaurantelafontana.es

COCINA TRADICIONAL MEDITERRÁNEA 
DESDE 1963 

Especialidad en paella, fideuá y platos valencianos

TRADITIONAL MEDITERRANEAN CUISINE 
SINCE 1963

Specialty in paella, fideuá and valencian dishes

 Paseo David Ferrer, blq 2, local 3 · JÁVEA 
965 79 30 74 

www.restauranteposidonia.com

COCINA MEDITERRÁNEA · PAELLAS 
TAPAS · COCKTAILS

MEDITERRANEAN CUISINE · PAELLAS 
TAPAS · COCKTAILS



Avda. Lepanto 2A, bloque D, Puerto Real, JÁVEA   ·   Avda. Libertad, bloque 1 · Playa Arenal · JÁVEA 
Tel. 611 158 961 · elcellerdelafontana.com

En nuestra tienda del Arenal, eliges tu botella 
favorita, la descorchamos por ti 

¡y la disfrutas aquí mismo! 

¿Por qué esperar a llegar a casa 
para disfrutar tu vino? 

Ven y vive la experiencia 

At our Arenal store, you choose your favorite 
bottle, we’ll uncork it for you, 

and you can enjoy it right here!

Why wait until you get home 
to enjoy your wine? 

Come and experience it!

Wineshop 
y Productos Gourmet





La mejor
Gastronomía

Elija Class & Villas, 
la revista para los clientes más selectos, 
 los restaurantes de mayor prestigio y

para los paladares más exigentes.

The best
Gastronomy

Choose Class & Villas,
the magazine for the most selected clients,

  the most prestigious restaurants and
for the most demanding palates.

WWW.CLASSANDVILLAS.COM

RESTAURANTE
Vall de Cavall

H O T E L  &  R E S T A U R A N T
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C/ Pio X, nº5. Puerto de Jávea • Alicante • Tel. +34 965 795 461 
info@hotel-javea.com • www.hotel-javea.com

Detrás de cada detalle 
excepcional, está Rogier, 
miembro del equipo del 
Hotel Jávea. Su dedicación 
no solo asegura la calidad, 
sino que también hace 
que cada huésped se 
sienta en casa.

Behind every exceptional 
detail is Rogier, a member 
of the Hotel Jávea team. 
His dedication not only 
ensures quality, but also 
makes every guest feel at 
home.

HOTEL JÁVEA 
GOZA DE UN ENCLAVE ESPECTACULAR 

A 50 METROS DE LA PLAYA

RESERVE YA PARA SUS VACACIONES DE VERANO

BOOK NOW FOR YOUR SUMMER HOLIDAY
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JÁVEA
Ctra. Portitxol, 96 · Jávea (Alicante)

Tel. 86 579 95 13 

MORAIRA
C/ Pintor El Greco, 7 · Teulada (Alicante)

Tel. 965 74 44 58
Síguenos / Follow Us
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Gastronomía & Relax
E N  E L  C O R A Z Ó N  D E L  V A L L E  D E  G A T A

Ctra. N 332 - Partida Benisaina, 3 
GATA DE GORGOS · Tel. 96 505 84 75

www.valldecavall.es

Vall de Cavall
H O T E L  &  R E S T A U R A N T

VIVE UNA EXPERIENCIA GASTRONÓMICA ÚNICA RODEADO DE NATURALEZA Y CABALLOS

RESTAURANTE

COCINA MEDITERRÁNEA INTERNACIONAL

MEDITERRANEAN INTERNATIONAL CUISINE

Международная средиземноморская кухня

Ctra. Jávea-Benitachell, nº 9 · JÁVEA
RESERVAS-BOOKINGS - TEL - 96 579 37 64

www.restaurantemasena.es



Dionis Boutique Hotel & Spa , situado en un entorno privilegiado de 
Jávea, es el destino perfecto para desconectar estas vacaciones.  Sus 
habitaciones Elegance con terraza, Suite Junior o Suite Executive, 
ofrecen comodidades de alta gama, así como unas maravillosas 
vistas al mar y a la naturaleza. Cada espacio está cuidadosamente 
diseñado para garantizar una estancia relajante y placentera.

Cada reserva incluye un circuito de aguas de 90 minutos en GEA 
Spa, que se puede realizar de forma privada, previa reserva en 
recepción, consiguiendo una experiencia exclusiva y relajante. 

Dionis Boutique Hotel & Spa, located in a privileged setting in 
Jávea, is the perfect destination for relaxing and unwinding this 
holiday. Its Elegance Rooms with Terrace, Junior Suites, and 
Executive Suites offer high-end amenities, as well as wonderful 
views of the sea and nature. Each space is carefully designed to 
ensure a relaxing and enjoyable stay.

Each reservation includes a 90-minute water circuit at GEA Spa, 
which can be done privately upon reservation at reception, 
providing an exclusive and relaxing experience.

www.dionishotel.com · info@dionishotel.com
Carrer Georges de la Tour, 2 · 03739 JÁVEA · Alicante · Tel: 966 94 47 00
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